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Sateh Binhaz Office for Cerlified Transiation

Status of the Company “Rawafed Al-Torok Contracting Est”

Itis that on Thursday, 16 Ramadan 1425 corresponding to October 28, 2004

The declaration and registration of an individual institution under the law of registration of companies
and institutions in Saudi Arabia.

Article 1: (Establishment data)
Institution Name: Rawafed Al-Torok Contracting Est.
Registration Number: 1010202928

Date of registration: 16 Ramadan 1425 corresponding to October 28, 2004 m

Article 2: {Owner data)

Owner name: Saud Abdulaziz Saud Al Arifi

Owner Nationality: Saudi

Date of Birth: 1 Rajab 1390 H, corresponding to September 2nd, 1970 A.D

Civil Registration Number: 1031133109 on 3 May 1425, source : Riyadh

Article 3: (Esteblishment Address}
Head Office Address: Rivadh - Olaya - Prince Mohammad Bin Abdulaziz Street

Postal Box 2666, zip code 11481, Tel: 4666664

Article 41 (Esteblishiment Capital)
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Article 5: (Establishment Activities)

General contracting, maintenance and cleaning, operating and restoring of buildings and road works,
bridges, tunnels, dams, excavation, electrical works, telephone works, plumbing, carpentry, plastering
and decorating works, air conditioning, sanitary works, landscaping ,mechanical works, road paintings

and installation of road studs, installation of ground and high-mounted traffic signs, guardrails and
N.J. barriers

Article 6: (Establishment Manager)

Manager of the establishment: Saud Abdulzziz Saud Al Arifi

Owner Nationality: Saudi

Date of Birth: 1 Rajab 1390 H, corresponding to September 2nd, 1970 A.D
Civil Registration Number: 1031133109 on 3 May 1425, source : Riyadh
Date of Birth: 1 Rajab 1390 corresponding to September 2nd, 1970 m
Civil Registry Number: 1031133109 on 3 May 1425 Riyach source

Paowers of the Director: Business management

Article 7: {Establishment classification)

The Establishment is classified according to the terms and conditions of Saudi contractor Classification
Agency, in accordance with the classification certificate No. 14 883, date 08/10/1435 H cotresponding to
08/04/2014 AD, this Establishment is classified as follows:

e First degree classification in the implementation and maintenance of road works
¢ First degree classification in dams works

¢ Second degree classification in water snd sanitary works
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Pales se interesuar

Pershendetje,

Ne, Zyra Saleh Binhaz per Perkthime te Certifikuara, me License Nr. 692, vertojme se perkthimi
i bashkengjitur eshte i vertete dhe identik me dokumentin origjinal te bashkengjitur.

Urimet me te mira

Zyra Saleh Binhaz per Perkthime te Certifikuara

(vula, firma)




STATUTI I KOMPANISE “RAWAFED AL-TOROK SIPERMARRJE
KONTRAKTUESE

Té& enjten, mé 16 Ramadan 1425 g& i korrespondon 28 tetorit 2004 u hartua deklarata dhe
neg] istrimi i nj& institucioni individual sipas ligjit t& rregjistrimit t&€ kompanive dhe
msutuqloneve ne Arabing Saudite.

_.-,_-_-3 gm I iTe dhéna pér themelimin)

v

: ,Emrf 1 mstltu(:lomt Rawafed Al-Torok Sipérrmarrje Kontra.ktuese

e N Rregistrimit : 1010202928 % L o w1
Data e rregjistrimit : 16 Ramadan 1425 gé i korrespondon 28 tetorit 2(‘;0‘;¢
Neni 2 : (Té dhéna mbi drejtuesin)

Emri i pronarit : Saud Abdulaziz Saud Al Arifi

Kombésia e pronarit : Saudit

Data e lindjes : 1 Rajab 1390 H, gé& i korrespondon 2 shtatorit 1970

Numri i gjendjes civile : 1031133109 mé& 3 maj 1425, burimi : Riad

Neni 3 : (Adresa e sipérmarrjes)

Zyrat géndrore : Riad — Olaya — Rruga Prince Mohammad Bin Abdulaziz, Kutia postare
3666, Zip Kod : 11481, Tel 4666664

Neni 4 : ( Kapitali i sipérmarrjes )
Kapitali themeltar : 25000 SR
Neni 5 (Aktiviteti i sipérmarrjes)

Kontraktues i pérgjithshém, mirémbajtje dhe pastrim, ndértime dhe restaurime t€ godinave
dhe punime né rrugé, ura, diga, tunele, gérmime, elektrike, telekomunikacion, mbushje,
zdrukthtari, gips, dekorim, ajér t& kondicionuar, shérbime sanitare uji, rregullim ambjenti,
punime mekanike, lyerje rrugésh dhe instalime t& shénjave né tokg, instalime t& sinjalistikés
rrugore né toke dhe né terren malor, parmaké, barriera.

Neni 6 (Administratori i sipérmarrjes)
Administratori i sipérmarrjes : Saud Abdulaziz Saud Al Arifi
Kombésia e pronarit : Saudit

Data e lindjes : 1 Rajab 1390 H, gé i korrespondon 2 shtatorit 1970



Numri i gjendjes civile : 1031133109 mé 3 maj 1425, burimi : Riad

Té drejtat e drejtorit : Administrim 1 biznesit

Neni 7 : ( Klasifikimi i Ndérmarrjes ) iy
o
Sipérmarrja klasifikohet sipas afateve dhe kushteve t& Agjencia e Kla\ﬁi‘fikimt~té* ‘

Kontraktoréve Saudit, sipas certifikatés sé klasifikimit Nr. 14 883 daté 08/10/1435 Hqé€ 1
korrespondon 08/04/2014, kjo ndérmarrje klasifikohet si mé poshté:

#
N

RS

= TNivel i paré i klasifikimit pér zbatimin dhe mirémbajtjen € punimeve né rrugé
o ’ﬁivel i paré i klasifikimit pér punime né diga

.~ - ANivel i dyté i klasifikimit n€ punime né& ujésjellés dhe sanitare

’ ™.

- ,/Nivel i treté i klasifikimit n& punime elektrike
£

/_r‘
" "Né kété kuadér, kjo sipérmarrje éshté e autorizuar t& aplikojé pér tendera t¢ huaj e vendas,
privaté dhe geveritaré né kushtet e aktivitetit t€ saj.




REPUBLIKA E SHQIPERISE
DHOMA E NOTEREVE TIRANE

r ¢ /Kf’f)/“ Tirane,ﬁ.£.2015

VERTETIM

Para meje, noteres Artemisa Mecaj, u paraqit perkthyesja Elona Limaj, e
miratuar nga Ministria e Drejtesise, e cila deklaroi se perktheu dokumentin
nga gjuha angleze ne gjuhen shgipe njelloj me origjinalin dhe une e vertetoj
ate sipas ligjit.

Notere
Artemisa MECAJ
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